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Вопросы языковой ситуации в Республике Беларусь, белорусско-русского билингвизма, смешанного 

белорусско-руского кода (трасянки), анализа социолингвистической динамики на основе переписей 

населения представлены в работах Т.В. Балуш, П. Векслера, А.А. Гируцкого, И.В. Калиты, С.Ю. Камышевой, 

М.И. Конюшкевич, Ю.Б. Корякова, А.Г. Манакова, В.А. Масловой, Н.Б. Мечковской, А.Е. Михневича, А.С. 

Соколова, Г. Хентшеля, Г.А. Цыхуна, А.В. Чухановой и др.  

В.А. Маслова и С.Ю. Камышева изучают различные аспекты функционирования русского языка в 

государственно-общественной сфере, медиапространстве, образовании и учреждениях культуры Республики 

Беларусь; характеризуют проблемы, связанные с языковой ситуацией (существование трасянки, различия в 

космологосе и этностереотипах русских и белорусов, взлом русского культурного кода англицизмами и др.), 

и представляют пути их устранения. Исследование базируется на статистических данных, которые были 

получены авторами на основе методики, предложенной коллективом ученых Института русского языка им. 

А.С. Пушкина [1]. 

В.А. Маслова и С.Ю. Камышева приходят к выводу, что в Республике Беларусь русский язык доминирует 

во всех сферах жизни народа, является одновременно социальной, духовной и культурной ценностью, 

основным средством общения. Белорусский язык выступает родным языком титульной нации и символом 

национальной самоидентификации [1]. 

А.С. Соколов, рассматривая языковую ситуацию в Республике Беларусь, анализирует результаты 

различных переписей населения (с 1989 по 2019 гг.), сопоставляет их с материалами социологических 

исследований и специальных справочников, выявляет противоречия и указывает их причины (отсутствие 

социолингвистического научного представления о родном языке, отождествление родного и этнического 

языков; негибкость формулировок вопросов переписи и др.) [2, с. 74–75]. А.С. Соколов отмечает «скорее 

https://www.triumph.ru/html/serv/udk.html?category_id=112769&endpoint=1
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символическую и политическую роль белорусского языка, чем его реальную востребованность в обществе 

как средства коммуникации» [2, с. 77]. 

А.В. Чуханова и Т.В. Балуш характеризуют социолингвистическую ситуацию Республики Беларусь в 

конце XX ‒ начале XXI вв., анализируют данные переписей населения с 1989 по 2009 гг., особое внимание 

уделяя функционированию белорусского и русского языков в условиях близкородственного билингвизма, а 

также понятию «родной язык» [3]. Авторы отмечают, что выявление современной национально-культурной 

и языковой специфики Республики Беларусь представляется актуальным, так как «позволяет определить 

круг проблем, связанных с национальной идентификацией населения» [4, с. 368], что, на наш взгляд, 

напрямую связано с лингвоэкологическими вопросами. 

В данном исследовании сопоставляются результаты двух последних переписей населения Республики 

Беларусь – 2009 и 2019 гг. (по состоянию на 14 октября и на 4 октября соответственно); анализируются 

данные, представленные на сайте Национального статистического комитета Республики Беларусь [5]. 

Статистическая информация включает следующие тематические разделы: численность и классификация 

размещения населения; демографические характеристики; образование; социально-экономические 

характеристики населения; национальный состав населения, гражданство; миграционные характеристики 

работников; характеристики домашнего хозяйства; жилищные условия населения; население, временно 

проживающее (пребывающее) на территории Республики Беларусь. В обеих переписях в разделе о 

национальном составе и гражданстве представлено распределение населения по родному языку и языку, на 

котором обычно разговаривают дома, что важно учитывать в аспекте лингвоэкологии. 

Сравнивая данные двух переписей, можно отметить, что общая численность населения Республики 

Беларусь уменьшилась с 9 503 718 в 2009 г. до 9 413 446 в 2019 г., т.е. сократилась на 90 272 человека (для 

справки: с 1989 по 2009 гг. количество проживающих в стране уменьшилось на 647 999 человек). При этом 

увеличилось количество человек, проживающих в г. Минске (с 1 836 751 до 2 018 281) и в Минской области 

(с 1 422 513 до 1 471 240), в отличие от других городов и соответствующих областей. Данный факт может 

влиять на изменение количества жителей страны, использующих белорусский язык для коммуникации. 

Результаты переписей населения 2009 и 2019 гг.  подтверждают, что в связи с историческими процессами 

и экстралингвистическими факторами (политическими, географическими, социально-экономическими, 

культурными) этническая карта Республики Беларусь является пестрой (см. Таблица 1).  

 
Таблица 1. Национальный состав населения Республики Беларусь по данным переписей населения 2009 и 2019 гг. 

 

Национальность Численность 2009 
В процентном 

соотношении  
Численность 2019 

В процентном 

соотношении 

Всего 9 503 718 100,00% 9 413 446 100,00% 

белорусы 7 957 252 83,73% 7 990 719 84,89% 

русские 785 084 8,26% 706 992 7,51% 

поляки 294 549 3,10% 287 693 3,06% 

украинцы 158 723 1,67% 159 656 1,70% 

евреи 12 926 0,14% 13 705 0,15% 

армяне 8 512 0,09% 9 392 0,10% 

татары 7 329 0,08% 8 445 0,09% 

цыгане 7 079 0,07% 6 848 0,07% 

азербайджанцы 5 567 0,06% 6 001 0,06% 

литовцы 5 087 0,05% 5 287 0,06% 

молдаване 3 465 0,04% 2 407 0,03% 

туркмены 2 685 0,03% 5 231 0,06% 

немцы 2 474 0,03% 3 058 0,03% 

грузины 2 400 0,03% 2 730 0,03% 

китайцы 1 642 0,02% 1 788 0,02% 

узбеки 1 593 0,02% 1 441 0,02% 



латыши 1 549 0,02% 1 534 0,02% 

казахи 1 355 0,01% 1 068 0,01% 

чуваши 1 277 0,01% 664 0,01% 

таджики 871 0,01% 1 013 0,01% 

другие национальности 15 770 0,17% 10 020 0,11% 

национальность не 

указана 
226 529 2,38% 187 754 1,99% 

 

Из представленной таблицы видно, что в национальном составе страны в 2009 г. преобладали белорусы – 

83,73%; русских было 8,26%, поляков – 3,1%, украинцев – 1,67%; представители иных национальностей 

составляли менее 1%. В 2019 г. несколько изменились количественные данные: белорусы – 84,89%, русские 

– 7,51%, поляки – 3,06%, украинцы – 1,7% (см. Диаграмма 1).  

 
Диаграмма 1. Национальности, наиболее представленные в Республике Беларусь по данным переписей населения 2009 и 

2019 гг. 

 

 
 

Таким образом, наблюдается незначительное увеличение количества представителей коренной 

национальности – белорусов: с 7 957 252 (83,73%) в 2009 г. до 7 990 719 (84,89%) в 2019 г. Из лиц 

некоренной национальности больше всего русских; их количество несколько уменьшилось: 785 084 (8,26%) 

в 2009 г. – 70 992  (7.51%) в 2019 г. Также меньше стало поляков: 294 549 (3,1%) в 2009 г. – 287 693 (3,06%) – 

в 2019 г. Украинцев в национальном составе жителей Республики Беларусь стало больше: 158 723 (1,67%) в 

2009 г. – 159 656 (1,7%) в 2019 г.; данные изменения можно связать с миграционными процессами. 

Следует обратить внимание на то, что практически в 2 раза возросло количество туркмен: 2 685 (0,03%) в 

2009 г. – 5 231 (0,06%) в 2019 г. Это может быть связано с тем, что представители данной национальности 

получили широкую возможность обучаться в нашей стране. Наблюдается и незначительное увеличение 

количества представителей других национальностей (евреи, армяне, татары, азербайджанцы, литовцы, 

немцы, грузины, китайцы, таджики), что во многом определяется политической ситуацией в мире и имиджем 

Беларуси как безопасной страны. В то же время несколько уменьшилось число цыган, молдаван, узбеков, 

латышей, казахов; почти в 2 раза сократилось число чувашей. 

Для характеристики социолингвистической динамики в Республике Беларусь представим данные 

переписей населения 2009 и 2019 гг. по языкам, которые более 1000 респондентов назвали родным или 

языком повседневного общения (см. Таблица 2). 

белорусы 
русские 

поляки 
украинцы 

8
3

,7
3

%
 

8
,2

6
%

 

3
,1

0
%

 

1
,6

7
%

 

8
4

,8
9

%
 

7
,5

1
%

 

3
,0

6
%

 

1
,7

0
%

 2009 г. 

2019 г. 



 
Таблица 2. Численность населения по родному и разговорному языку по данным переписей населения 2009 и 2019 гг. 

 

Язык 
Родной язык 

2009 

Родной язык 

2019 

Разговорный язык 

2009 

Разговорный язык 

2019 

Всего  9 503 807 9 413 446 9 503 807 9 413 446 

азербайджанский 3 640 4 532 1 018 1 003 

английский 366 970 450 1 854 

арабский 1 465 963 654 345 

армянский 4 337 5 348 1 497 1 739 

белорусский 5 058 402 5 094 928 2 227 175 2 447 764 

грузинский 1 214 1 884 168 145 

китайский 1 601 1 772 1 528 1 663 

литовский 1 875 1 144 305 264 

молдавский 1 570 1 187 85 25 

польский 16 911 20 740 4 216 4 508 

русский 3 948 074 3 983 765 6 672 964 6 718 557 

татарский 1 131 1 230 52 65 

туркменский 2 509 4 986 1 891 3 453 

украинский 51 039 55 020 6 279 8 055 

цыганский 5 327 5 067 4 880 4 804 

два и более языка 101 476 0 139 480 0 

другой язык 27 164 542 140 605 272 

язык не указан  266 031 221 588 297 276 216 519 

 

На основе анализа представленной информации можно отметить, что в десятку языков, которые 

респонденты назвали родными, входят (в порядке убывания количества человек по данным 2019 г.): 1) 

белорусский язык – 53,23% / 54,12%; 2) русский язык – 41,54% / 42,32%; 3) украинский язык – 0,54% / 0,58%; 

4) польский язык – 0,18% / 0,22%; 5) армянский язык – 0,05% / 0,06%; 6) цыганский язык – 0,06% / 0,05%; 7) 

туркменский язык – 0,03% / 0,05%; 8) азербайджанский язык – 0,04% / 0,05%; 9) грузинский язык – 0,01% / 

0,02%; 10) китайский язык – 0,02 / 0,02% (см. Диаграмма 2).  

 
Диаграмма 2. Процентное соотношение преобладающих родных языков по данным переписей населения 2009 и 2019 гг. 



 
 

В десятку языков, на которых разговаривают дома, вошли следующие: 1) русский язык – 70,21% / 71,37%; 

2) белорусский язык – 23,43% / 26%; 3) украинский язык – 0,07% / 0,09%; 4) цыганский язык – 0,05% / 0,05%; 

5) польский язык – 0,04% / 0,05%; 6) туркменский язык – 0,02% / 0,04%; 7) английский язык – 0,005 / 0,02%; 

8) армянский язык – 0,02% / 0,02%; 9) китайский язык – 0,02% / 0,02%; 10) азербайджанский язык – 0,01% / 

0,01% (см. Диаграмма 3). 

 
Диаграмма 3. Процентное соотношение преобладающих разговорных языков по данным переписей населения 2009 и 

2019 гг. 

 

 
 

Особое внимание следует обратить на функционирование двух государственных языков Республики 

Беларусь – белорусского и русского (см. Таблица 3, Диаграмма 4). 
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Таблица 3. Соотношение белорусского и русского языков по данным переписей населения 2009 и 2019 гг. 

 

Язык Родной язык 2009 Родной язык 2019 Разговорный язык 2009 Разговорный язык 2019 

белорусский 5 058 402 5 094 928 2 227 175 2 447 764 

русский 3 948 074 3 983 765 6 672 964 6 718 557 

 
Диаграмма 4. Процентное соотношение белорусского и русского языков по данным переписей населения 2009 и 2019 гг. 

 

 
 

Таким образом, есть незначительное увеличение количества человек, считающих белорусский (53,23% / 

54,12%) или русский (41,5% / 42,32%) язык родным; при этом не стоит забывать, что немного снизилось 

общее количество жителей страны. Наблюдается небольшой рост числа тех, кто обычно дома разговаривает 

на белорусском (23,43% / 26%) или русском (70,21% / 71,37%) языке. Правомерно говорить о доминировании 

русского языка в повседневной практике общения, о символической роли белорусского языка, 

выступающего языком титульной нации и символом национальной самоидентификации. 

Анализ социолингвистических данных, характеризующих языковую ситуацию в Республике Беларусь, 

представляется актуальным из-за специфического функционирования близкородственных языков, которое 

приводит к интерференции на разных уровнях. В ситуации несбалансированного билингвизма следует 

уделять особое внимание сохранению языковой и культурной самобытности белорусов, формированию 

национального самосознания, устранению проблем лингвоэкологического характера в отношении 

белорусского и русского языков, обеспечению двуязычной компетенции жителей страны. 

Республика Беларусь является привлекательным государством для людей различных национальностей, 

что приводит к полилингвальности белорусского общества. Многообразие языков, представленных в стране, 

определяет необходимость особой языковой политики государства, предусматривающей безопасное 

функционирование обоих государственных языков и комфортные условия для коммуникации 

представителей разных национальностей. 
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